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TÜRKMENISTANYŇ DÖWLET TUGRASY

TÜRKMENISTANYŇ DÖWLET BAÝDAGY



TÜRKMENISTANYŇ 
DÖWLET SENASY

Janym gurban saňa, erkana ýurdum,
Mert pederleň ruhy bardyr köňülde.
Bitarap, garaşsyz topragyň nurdur,
Baýdagyň belentdir dünýäň öňünde.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!

Gardaşdyr tireler, amandyr iller,
Owal-ahyr birdir biziň ganymyz.
Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller döş gerip gorar şanymyz.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!
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G I R I Ş
Garaşsyz, hemişelik Bitarap Türkmenistan döwletimiziň merdana  

halkyny eşretli durmuşa ýetiren hormatly Prezidentimiziň ýolbaşçylygynda 
saýlaw ulgamynda hem uly işler durmuşa geçirilýär. Halkara derejesinde  
ykrar edilen we milli demokratik ýörelgelere esaslanýan saýlawlar 
jemgyýetçilik durmuşynda möhüm syýasy çäre bolup, ýurdumyzda  
raýatlaryň hukuk kepillikleriniň doly goralýandygynyň aýdyň mysalydyr.

Ýurdumyzda amala aşyrylan konstitusion özgertmeleriň netijesinde, 
Esasy Kanunymyza üýtgetmeleriň we goşmaçalaryň girizilmegi, milli 
Parlamentiň iki palataly ulgama geçmegi bilen baglylykda, Türkmenistanyň 
Saýlaw kodeksine hem üýtgetmeler we goşmaçalar girizildi.

Türkmenistanyň Halk Maslahatynyň kararyna laýyklykda, 
Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlaryny 2021-nji ýylyň 28-nji martynda geçirmek bellenildi.

Ýurdumyzda saýlawlaryň kanunçylyga laýyklykda we ýokary 
guramaçylykly geçirilmeginde welaýat, Aşgabat şäher saýlaw toparlarynyň 
(gysgaça atlandyrylyşy – welaýat saýlaw topary) öňünde uly wezipeler 
durýar.

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine 
laýyklykda, saýlawlary ýokary guramaçylykly geçirmek işlerinde welaýat 
saýlaw toparlarynyň öz ygtyýarlyklaryny kanunalaýyk alyp barmaklaryny 
gazanmak üçin, Türkmenistanda Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek 
boýunça merkezi topar (gysgaça atlandyrylyşy – Merkezi saýlaw topary) 
tarapyndan şu gollanma işlenilip taýýarlanyldy.

Gollanmanyň maksady welaýat saýlaw toparlarynyň saýlawlara 
taýýarlyk görülýän we geçirilýän döwründe öz ygtyýarlyklaryny  amala 
aşyrmagynyň düzgünlerini düşündirmekden, şeýle hem saýlawlarda 
ulanylýan resminamalaryň ulanyş tertibini beýan etmekden ybaratdyr.
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1. Umumy düzgünler
Türkmenistanyň Milli Geňeşi (Parlament) kanun çykaryjy häkimiýeti 

amala aşyrýan wekilçilikli edaradyr.
Türkmenistanyň Milli Geňeşi iki palatadan – Halk Maslahatyndan we 

Mejlisden ybaratdyr.
Türkmenistanyň Konstitusiýasyna we Saýlaw kodeksine laýyklykda, 

Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň (gysgaça atlandyrylyşy 
– Halk Maslahaty) agzalarynyň saýlawlary gizlin ses bermek arkaly göni 
däl (gytaklaýyn) saýlaw hukugynyň esasynda welaýat, Aşgabat şäher 
halk maslahatlarynyň (gysgaça atlandyrylyşy – welaýat halk maslahaty) 
mejlislerinde geçirilýär.

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda her welaýatyň, Aşgabat 
şäheriniň çägi sekiz mandatly bir okrugdyr.

Halk Maslahatynyň agzalarynyň ygtyýarlyk möhleti bäş ýyldyr.
Şol bir adam bir wagtda Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň iki palatasynyň 

hem agzasy ýa-da deputaty bolup bilmez.
Türkmenistanyň her bir eks-prezidenti Halk Maslahatynyň agzasy bolup 

durýar, eger-de ol bu hukugy ulanmakdan ýüz döndermedik bolsa.
Saýlawlarda ses berlende welaýat halk maslahatlarynyň agzalarynyň öz 

erkini beýan edişine gözegçilik etmäge ýol berilmeýär. 
Saýlaw möwsümi Halk Maslahatynyň agzalygyna dalaşgärleri erkin 

we deňhukukly hödürlemek, aýanlyk we açyklyk, wagyz erkinligi 
başlangyçlarynda, ähli dalaşgärler üçin deň mümkinçiliklerde amala 
aşyrylýar.

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegi geçirmek 
üçin ses bermäge gatnaşyjylaryň – saýlawçylaryň sanawy welaýat halk 
maslahatynyň berýän maglumatlary esasynda welaýat saýlaw topary 
tarapyndan düzülýär. Sanawa welaýat halk maslahatynyň agzalary girizilýär.

Saýlawlar Türkmenistanyň Konstitusiýasyna we Saýlaw kodeksine 
laýyklykda geçirilýär.

2. Saýlawlary geçirmegi üpjün etmek

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlaryny geçirmegi Merkezi  
saýlaw topary, degişli welaýat saýlaw toparlary we welaýat halk  
maslahatlary üpjün edýärler.
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Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda welaýat saýlaw topary 
ses bermegi guraýar we geçirýär hem-de jemini jemleýär.

3. Welaýat saýlaw toparynyň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw topary welaýat boýunça:
1) Türkmensitanyň Saýlaw kodeksiniň ýerine ýetirilişine gözegçilik 

edýär;
2) saýlaw toparyny jaý, ulag, aragatnaşyk serişdesi bilen üpjün edýär, 

saýlawlaryň maddy-enjamlaýyn üpjünçiligine degişli beýleki meselelere 
seredýär;

3) welaýat halk maslahatynyň saýlawlara taýýarlyk görmek we olary 
geçirmek meseleleri bilen baglanyşykly habarlaryny diňleýär;

4) saýlawlara taýýarlyk görmek we geçirmek boýunça çykdajylaryň 
sanawyny Merkezi saýlaw toparyna berýär;

5) Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegi geçirmek 
üçin ses bermäge gatnaşyjylaryň – saýlawçylaryň sanawyny welaýat halk 
maslahatynyň berýän maglumatlary esasynda düzýär;

6) Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda saýlaw býulleteniniň 
ýazgysyny tassyklaýar;

7) dalaşgärleriň saýlaw möwsümine deň şertlerde gatnaşyp bilmeklerini 
üpjün edýär;

8) Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegi guraýar 
we geçirýär hem-de jemini jemleýär;

9) Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda gaýtadan ses bermegi 
geçirmek hakynda karar kabul edýär we onuň geçirilmegini guraýar;

10) saýlaw resminamalarynyň bellenilen tertipde saklanylmagyny üpjün 
edýär;

11) Türkmenistanyň Saýlaw kodeksinde bellenilen beýleki ygtyýarlyklary 
amala aşyrýar.

Welaýat saýlaw toparynyň başlygynyň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw toparynyň başlygy:
– saýlaw toparynyň işine ýolbaşçylyk edýär we onuň üstüne ýüklenilen 

wezipeleriň ýerine ýetirilmegini üpjün edýär;
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– saýlawlara taýýarlyk görmek we ony geçirmek boýunça çykdajylaryň 
sanawynyň çäklerinde, saýlaw toparyna bölünip berilýän maddy 
gymmatlyklara ygtyýar edýär;

– saýlaw toparynyň mejlislerini çagyrýar we oňa başlyklyk edýär;
– saýlaw toparynyň kararlaryna we toparyň mejlisleriniň teswirnamalaryna 

gol çekýär;
– saýlaw toparynyň başlygynyň orunbasaryna, toparyň kätibine we 

agzalaryna degişli tabşyryklary berýär;
– saýlaw resminamalarynyň goraglylygyny üpjün edýär;
– welaýat halk maslahatyndan saýlawlara taýýarlyk görmek we olary 

geçirmek meseleleri bilen baglanyşykly zerur bolan maglumatlary alýar;
– saýlaw toparynyň kararlarynyň ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär;
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine we Türkmenistanyň beýleki 

kadalaşdyryjy hukuk namalaryna laýyklykda, beýleki ygtyýarlyklary amala 
aşyrýar.

Welaýat saýlaw toparynyň başlygynyň  
orunbasarynyň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw toparynyň başlygynyň orunbasary:
– saýlaw toparynyň başlygy ýok mahalynda ýa-da ol öz borçlaryny 

ýerine ýetirip bilmedik mahalynda, ýa-da başlygyň tabşyrmagy boýunça 
onuň wezipesini ýerine ýetirýär;

– saýlaw toparynyň başlygynyň tabşyryklaryny ýerine ýetirýär; 
– Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine we Türkmenistanyň beýleki 

kadalaşdyryjy hukuk namalaryna hem-de welaýat saýlaw toparynda borçlaryň 
paýlanyşyna laýyklykda, beýleki ygtyýarlyklary amala aşyrýar. 

Welaýat saýlaw toparynyň kätibiniň ygtyýarlyklary

Welaýat saýlaw toparynyň kätibi:
– saýlaw toparynyň mejlislerini geçirmek boýunça resminamalaryň 

taýýarlanylmagyny guraýar; 
– saýlaw toparynyň mejlisiniň geçirilýändigi hakynda saýlaw toparynyň 

agzalaryny we beýleki degişli adamlary habarly edýär;
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– saýlaw toparynyň işiniň meýilnamalaryny düzmegi guraýar, olaryň 
ýerine ýetirilişine gözegçilik edýär; 

– saýlaw toparynyň kararlarynyň taýýarlanylmagyny we 
resmileşdirilmegini üpjün edýär;

– saýlaw toparynyň mejlisleriniň teswirnamalaryna we kararlaryna gol 
çekýär; 

– saýlaw toparynyň iş dolandyrylyşyny guraýar, giriş we çykyş  
hatlaryny bellige alýar; 

– saýlaw toparynyň başlygynyň we başlygynyň orunbasarynyň 
tabşyryklaryny ýerine ýetirýär; 

– saýlaw toparynda borçlaryň paýlanyşyna laýyklykda, beýleki 
ygtyýarlyklary amala aşyrýar. 

Welaýat saýlaw toparynyň agzasynyň hukuklary we borçlary

Welaýat saýlaw toparynyň agzasynyň:
– saýlaw toparynyň mejlisinde çykyş etmäge we toparyň ygtyýarlyklaryna 

degişli meseleler boýunça teklipler girizmäge;
– saýlaw toparynyň degişli meseleler boýunça kararlarynyň ýerine 

ýetirilişine gözegçilik etmäge; 
– saýlaw toparynyň kararlaryna laýyklykda, gaýry ygtyýarlyklary amala 

aşyrmaga hukugy bardyr.
Welaýat saýlaw toparynyň agzasy:
– welaýat saýlaw toparynyň kararlaryna laýyklykda, saýlaw toparynyň 

seretmegine girizilýän meseleleriň taýýarlanylmagyna gatnaşmaga;
– saýlaw toparynyň mejlislerine gatnaşmaga; 
– saýlaw toparynyň, onuň başlygynyň, başlygyň orunbasarynyň 

ygtyýarlyklarynyň çäklerinde beren tabşyryklaryny ýerine ýetirmäge; 
– Türkmenistanyň kanunçylygyna laýyklykda, saýlaw toparynyň 

kararlarynda bellenilen beýleki wezipeleri ýerine ýetirmäge borçludyr.

4. Welaýat saýlaw toparlarynyň iş şertlerini üpjün etmek

Döwlet häkimiýet edaralary we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralary, 
syýasy partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri, edaralar, guramalar, kärhanalar 
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we wezipeli adamlar welaýat saýlaw toparlarynyň öz ygtyýarlyklaryny  
amala aşyrmagyna ýardam etmäge, Türkmenistanyň kanunçylygynda 
bellenilen tertipde olaryň işi üçin zerur bolan jaýlary, enjamlary, ulagy we 
saýlawlar bilen baglanyşykly maglumatlary muzdsuz bermäge, saýlaw 
toparlarynyň öňde goýan meselelerine seretmäge we oňa üç günden gijä 
goýman jogap bermäge borçludyrlar.

5. Welaýat saýlaw toparynyň mejlisini  
çagyrmak we geçirmek

Welaýat saýlaw toparynyň işi, esasan, mejlisler görnüşinde amala 
aşyrylýar. Saýlaw toparynyň mejlisi onuň başlygy tarapyndan çagyrylýar 
we alnyp barylýar, başlygyň ýok halatynda ýa-da onuň tabşyrmagy boýunça 
toparyň başlygynyň orunbasary tarapyndan çagyrylýar we alnyp barylýar. 
Şeýle-de, toparyň agzalarynyň bellenen sanynyň ýarysyndan köpüsiniň talap 
etmegi bilen mejlis çagyrylyp bilner. 

Welaýat saýlaw toparynyň mejlisine syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik 
birleşikleriniň hem-de köpçülikleýin habar beriş serişdeleriniň wekilleriniň, 
synçylaryň, dalaşgärleriň ynanylan adamlarynyň gatnaşmaga hukugy 
bardyr. Zerur bolan halatynda, saýlaw toparynyň mejlisine döwlet häkimiýet 
edaralarynyň we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň ýa-da beýleki 
edaralaryň wekilleri hem çagyrylyp bilner. Saýlaw toparynyň kätibi mejlisiň 
geçirilýändigi hakynda öňünden saýlaw toparynyň agzalaryny we beýleki 
degişli adamlary habarly edýär.

6. Milli synçylary bellemek we bellige almak

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 6-njy maddasyna laýyklykda, 
döwlet häkimiýet edaralarynyň we ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň 
ýolbaşçylaryndan, kazylardan, prokurorlardan, saýlaw toparlarynyň 
agzalaryndan, dalaşgärlerden, dalaşgärleriň ynanylan adamlaryndan 
başga saýlaw hukugy bar bolan Türkmenistanyň raýaty milli synçy bolup  
biler.
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Milli synçylary bellemek hukugy syýasy partiýalara, jemgyýetçilik 
birleşiklerine, raýatlaryň toparlaryna we dalaşgärlere degişlidir. 

Milli synçylary bellemegi syýasy partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri 
öz ýerli guramalarynyň mejlislerinde, raýatlar toparlary öz ýygnaklarynda, 
dalaşgärler bolsa bellige alnandan soň amala aşyrýarlar.

Milli synçy bellemek boýunça raýatlar toparynyň ýygnagyna saýlaw 
hukukly raýatlaryň azyndan otuzysy gatnaşsa, ol ygtyýarlydyr.

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda dalaşgärleriň welaýat 
boýunça bäşe çenli milli synçy bellemäge hukugy bardyr. Saýlawlarda milli 
synçylar degişli welaýat saýlaw toparynda bellige alynýar.

Syýasy partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri, raýatlaryň toparlary hem-de 
dalaşgärler özleriniň bellän milli synçylarynyň sanawyny (1-nji nusga, 14‑nji 
sahypada) degişli welaýat saýlaw toparyna bellige almak üçin iberýärler. 
Welaýat saýlaw topary milli synçylary bellige almak hakynda karar (2-nji 
nusga, 15-nji sahypada) kabul edýär we olara şahsyýetnama (3-nji nusga,  
16-njy sahypada) berýär.

Welaýat saýlaw toparynda milli synçylary bellige almak üçin ýörite  
bellige alyş depderi (4-nji nusga, 16-njy sahypada) ulanylýar we oňa milli 
synçylar baradaky maglumatlar (familiýasy, ady, atasynyň ady, doglan 
güni, aýy, ýyly we eýeleýän wezipesi hem-de ony bellän syýasy partiýanyň, 
jemgyýetçilik birleşiginiň, raýatlar toparynyň, dalaşgäriň ady) girizilýär.

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň we Türkmenistanyň beýleki 
kadalaşdyryjy hukuk namalarynyň, halkara hukugynyň umumy ykrar edilen 
kadalarynyň milli synçy tarapyndan bozulan halatynda, degişli welaýat 
saýlaw topary onuň resmi taýdan bellige alynmagyny ýatyryp biler.
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1-NJI NUSGA

______________ welaýat
saýlaw toparyna

2021-nji ýylyň 28-nji martynda geçiriljek Türkmenistanyň  
Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlary boýunça 

____________________________________________________________
(syýasy partiýanyň, jemgyýetçilik birleşiginiň, raýatlaryň toparynyň, dalaşgäriň ady)

tarapyndan bellenilen milli synçylary aşakdaky sanawa laýyklykda 
bellige almagyňyzy sizden haýyş edýäris.

T/b Familiýasy, ady, atasynyň ady Doglan güni, aýy, 
ýyly

Işleýän ýeri we 
eýeleýän wezipesi

20___-nji(y) ýylyň ___-nji(y) ______________

Ýolbaşçy ýa-da dalaşgär  ______________  __________________
                                              (goly)                    (ady, familiýasy)
                        M.Ý.

Bellik: Milli synçylaryň sanawynyň ýanyna olaryň her biriniň 3x4 ölçegdäki 1 sany reňkli 
fotosuraty we degişli maglumatlary hem-de hil düzümi goşulmalydyr.
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2-NJI NUSGA

____________ welaýat saýlaw toparynyň

KARARY

«____» _________ 20___ ý.	 №_________

Milli synçylary bellige almak hakynda

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 6-njy maddasyna laýyklykda, 
2021-nji ýylyň 28-nji martynda boljak Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň 
Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlaryny guramaçylykly geçirmek 
maksady bilen, syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşikleriniň, raýatlaryň 
toparlarynyň we dalaşgärleriň haýyşnamalary esasynda welaýat saýlaw 
topary karar edýär:

1. Syýasy partiýalar, jemgyýetçilik birleşikleri, raýatlaryň toparlary we 
dalaşgärler tarapyndan bellenilen milli synçylary bellige almaly (sanawy 
goşulýar).

2. Bellige alnan milli synçylara şahsyýetnama gowşurmaly we olaryň 
bellige alnandygy hakynda syýasy partiýalaryň, jemgyýetçilik birleşikleriniň 
degişli guramalarynyň, raýatlaryň toparlarynyň we dalaşgärleriň dykgatyna 
ýetirmeli.

_____________ welaýat      ___________  __________________
saýlaw toparynyň başlygy            

(goly)                  (ady, familiýasy)

                                M.Ý. 

_____________ welaýat      ___________  __________________
saýlaw toparynyň kätibi            

  (goly)                  (ady, familiýasy)
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3-NJI NUSGA

4-NJI NUSGA

____________ welaýat saýlaw toparynda 
milli synçylary bellige almak üçin

BELLIGE ALYŞ DEPDERI

T/b Familiýasy, ady, 
atasynyň ady

Doglan güni, 
aýy, ýyly

Işleýän ýeri 
we eýeleýän 

wezipesi

Haýsy gurama, 
raýatlar topary we 

dalaşgär tarapyndan 
hödürlenen

1
2
3
4
5
6
7
8

_____________ welaýat     ___________    __________________
saýlaw toparynyň kätibi          

(goly)                      (ady, familiýasy)

                            M.Ý.
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7. Ses bermäge gatnaşyjylaryň sanawyny  
düzmegiň tertibi

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegi geçirmek 
üçin ses bermäge gatnaşyjylaryň – saýlawçylaryň sanawy (5-nji nusga, 
18‑nji sahypada) welaýat halk maslahatynyň berýän maglumatlary  
esasynda welaýat saýlaw topary tarapyndan düzülýär.

Ses bermäge gatnaşyjylaryň – saýlawçylaryň sanawyna welaýat halk 
maslahatynyň agzalary girizilýär. 

Sanawa welaýat saýlaw toparynyň başlygy we kätibi tarapyndan gol 
çekilýär, möhür basylýar hem-de ilatyň dykgatyna ýetirilýär.

8. Saýlaw býulletenleri
Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 70-nji maddasyna laýyklykda, 

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda saýlaw býulletenine (6‑njy 
nusga, 19-njy sahypada) welaýat boýunça bellige alnan dalaşgärleriň 
hemmesi Merkezi saýlaw topary tarapyndan girizilip, onda her bir dalaşgäriň 
familiýasy (elipbiý tertibinde), ady, atasynyň ady, işleýän ýeri, eýeleýän 
wezipesi (käri) we ýaşaýan ýeri  görkezilýär. Saýlaw býulletenleri döwlet 
dilinde çap edilýär. 

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 5011-nji maddasyna laýyklykda, 
ätiýaçlyk üçin çap edilýän saýlaw býulletenleriniň sany býulletenleriň 
umumy sanynyň on bäş göteriminden köp bolmaly däldir.

Saýlaw býulletenleri saýlawlara çenli azyndan on gün galanda ses 
berilýän jaýa getirilýär. Saýlaw býulletenleri berk hasabatlylyga degişli 
resminamalardyr. Saýlaw býulletenlerini taýýarlamagyň, eltmegiň we olar 
boýunça hasabatlylygyň tertibi Merkezi saýlaw topary tarapyndan bellenilýär.

Saýlaw býulletenleriniň arka tarapyna welaýat saýlaw toparynyň başlygy 
we kätibi gol çekýär hem-de saýlaw toparynyň möhri basylýar. Saýlaw 
topary saýlaw býulletenleriniň saklanylyşyna jogapkärçilik çekýär. Saýlaw 
toparynyň başlygy Merkezi saýlaw toparyndan saýlaw býulletenlerini  
alanda, býulletenleri sanamagy, olaryň hilini barlamagy zerurdyr. 

Býulletenleriň berlendigi hakynda iki nusgada delilnama (7-nji nusga, 
20-nji sahypada) düzülip, oňa iki toparyň wekili hem gol çekýärler we 
saýlaw toparlarynyň möhri basylýar. 

Saýlaw býulleteniniň nusgasyny Merkezi saýlaw topary tassyklaýar.
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6-NJY NUSGA

2021-nji ýylyň 28-nji marty

TÜRKMENISTANYŇ MILLI GEŇEŞINIŇ 
HALK  MASLAHATYNYŇ  AGZALARYNYŇ 

SAÝLAWLARY

___________ welaýaty boýunça 

SAÝLAW  BÝULLETENI
Haýsy dalaşgärleriň tarapyna ses berýän bolsaňyz, 

býulletende görkezilen dalaşgärleriň sekizisiniň familiýalarynyň 
deňinde bellik ediň!

Dalaşgärleriň familiýasy, ady,  
atasynyň ady  

(elipbiý tertibinde)

Işleýän ýeri, eýeleýän wezipesi (käri), 
ýaşaýan ýeri

Bellik: Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda bellenilen nusgada bolmadyk ýa-da 
saýlaw býulleteninde sekizden köp, ýa-da az dalaşgäriň familiýasynyň deňinde bellik edilen bolsa, 
ýa‑da hiç hili bellik edilmedik bolsa, şeýle hem saýlaw býulleteninde saýlawlar gününe çenli çykyp 
giden dalaşgärler üçin ses berlen, ýa-da goşmaça familiýa ýazylan bolsa, onda ol saýlaw býulleteni 
hakyky däl diýlip hasap edilýär.
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7-NJI NUSGA

2021-nji ýylyň 28-nji marty

TÜRKMENISTANYŇ MILLI GEŇEŞINIŇ
HALK MASLAHATYNYŇ

AGZALARYNYŇ SAÝLAWLARY

Saýlaw býulletenleriniň berlendigi hakynda

Türkmenistanda Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek
 boýunça merkezi toparyň

 
DELILNAMASY

Türkmenistanda Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek boýunça 
merkezi topar tarapyndan __________ welaýat saýlaw toparyna ses bermegi 
geçirmek üçin, jemi _____ sany saýlaw býulletenleri berildi.

Şu delilnama 2021-nji ýylyň _____-nji(y) ______________-da(de) 
düzüldi.

Berdim: �Türkmenistanda Saýlawlary  
we sala salşyklary geçirmek  
boýunça merkezi toparyň  
kätibi                  _________________  ___________

                                                  (familiýasy, ady, atasynyň ady)          (goly)

                                                              M.Ý.

Aldym: �_______ welaýat saýlaw  
toparynyň başlygy        _________________  ___________

                                                  (familiýasy, ady, atasynyň ady)          (goly)

                                                              M.Ý.

Bellik: Delilnama saýlaw býulleteni berlende iki nusgada taýýarlanylýar we her saýlaw toparynda 
bir nusgasy saklanylýar. Delilnama Merkezi saýlaw topary tarapyndan taýýarlanylýar.
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9. Ses bermegi guramak we geçirmek
Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermek welaýat halk 

maslahatynyň mejlisiniň geçirilýän jaýynda Saýlaw kodeksiniň 71-nji, 72‑nji 
maddalarynyň talaplaryna laýyklykda guralýar we geçirilýär.

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegi welaýat  
saýlaw topary guraýar we geçirýär. 

Ses berilýän jaýlarda enjamlaşdyrylan kabinalaryň sany, saýlaw 
býulletenini doldurar ýaly ýazuw esbaplary (galamdan başgasy) ýeterlik 
bolmalydyr, saýlaw býulletenleriniň berilýän we saýlaw gutusynyň goýulýan 
ýerleri anyklanylmalydyr. Saýlaw gutusy goýlanda, ses berýänler onuň ýanyna 
barýarka kabinalaryň üstünden hökman geçer ýaly, şeýle hem guty welaýat 
saýlaw toparynyň agzalaryna, synçylara görner ýaly edilip goýulýar. 

Saýlawlar güni ses bermäge başlanylmazdan öň welaýat saýlaw toparynyň 
başlygy toparyň agzalarynyň gatnaşmagynda saýlaw gutusyny barlaýar we 
oňa möhür basýar. Welaýat saýlaw topary saýlaw gutusynyň möhürlenendigi 
hakynda delilnama (8-nji nusga, 22-nji sahypada) düzýär, delilnama toparyň 
başlygy, başlygynyň orunbasary, kätibi we agzalary gol çekýärler hem-de 
möhür basylýar.

Welaýat saýlaw topary ses bermegiň guralmagy, ses bermäge gatnaşyjylaryň 
– saýlawçylaryň öz erkini beýan etmeginiň gizlinliginiň üpjün edilmegi,  
jaýlaryň enjamlaşdyrylmagy we olarda zerur tertibiň saklanylmagy üçin 
jogapkärçilik çekýär.

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 72-nji maddasyna laýyklykda, her 
bir saýlawçynyň özi ses berýär, başga adamlaryň ýerine ses berilmegine 
ýol berilmeýär. Welaýat saýlaw topary saýlawça saýlaw býulletenini 
saýlawçylaryň sanawy esasynda pasportyny ýa-da şahsyýetini tassyklaýan 
başga resminamasyny görkezende berýär. Saýlaw býulletenini alan ses 
bermäge gatnaşyjy saýlawçylaryň sanawynda gol çekýär. Saýlawçy saýlaw 
býulletenini kabinada doldurýar. Saýlaw býulleteni doldurylanda, kabinada 
ses berýänden başga adamlaryň bolmagy gadagandyr. Saýlawlarda saýlawçy 
haýsy sekiz dalaşgäriň tarapyna ses berýän bolsa, saýlaw býulleteninde şolaryň 
familiýalarynyň deňinde bellik edýär.

Saýlawçy doldurylan saýlaw býulletenini eplenen görnüşde saýlaw gutusyna 
atýar. Saýlawçynyň haýyşy boýunça zaýalanan saýlaw býulleteniniň deregine 
oňa täze saýlaw býulleteni berlip bilner. Zaýalanan saýlaw býulletenleri hasaba 
alynmaga, ulanylmaz ýaly edilmäge we aýratyn saklanylmaga degişlidir. Halk 
Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda öňünden ses bermek, ses berilýän 
jaýdan daşarda ses bermek geçirilmeýär.
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8-NJI NUSGA
2021-nji ýylyň 28-nji marty

Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň  
agzalarynyň saýlawlary

Saýlaw gutusynyň möhürlenendigi hakynda  
__________ welaýat saýlaw toparynyň

DELILNAMASY

_______________ welaýatynda ses berilýän jaýda boş saýlaw gutusy 
möhürlendi we şu delilnama 2021-nji ýylyň ___-nji(y) ___________da(de) 
sagat ____:____-da düzüldi.

1. Toparyň başlygy _______________________________  ___________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

2. Toparyň
  başlygynyň orunbasary _________________________  ___________
                                            (familiýasy, ady, atasynyň ady)                (goly)

3. Toparyň kätibi ________________________________  ___________
                                            (familiýasy, ady, atasynyň ady)                (goly)

toparyň agzalary:
4. _____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
5. _____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
6. _____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
7. _____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
8. _____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
9. _____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
10. ____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
11. ____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
12. ____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)

13. ____________________________________________  ___________
                                (familiýasy, ady, atasynyň ady)                            (goly)
        M.Ý.
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10. Sesleri sanamak we netijesini kesgitlemek

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda welaýat halk 
maslahatynyň mejlisine gatnaşýan agzalary ses berenlerinden soňra welaýat 
saýlaw topary ses bermegiň tamamlanandygyny yglan edýär we sesleri 
sanamaga girişýär. 

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 75-nji maddasyna laýyklykda, 
welaýat saýlaw toparynyň başlygy ses bermek tamamlandy diýip yglan 
edeninden soň, saýlaw gutusy şol saýlaw topary tarapyndan açylýar. Ses 
bermek tamamlanmanka saýlaw gutusyny açmak gadagandyr. Saýlaw 
gutusynyň açylmagynyň öň ýanynda welaýat saýlaw topary peýdalanylmadyk 
saýlaw býulletenleriniň ählisini sanaýar we ulanylmaz ýaly edýär. Ses 
berilýän jaýda sesler dalaşgärleriň her biri boýunça aýratynlykda sanalýar.

Saýlawlarda welaýat saýlaw topary ses bermäge gatnaşyjylaryň sanawy 
esasynda welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň umumy sanyny, şeýle 
hem ses bermek üçin saýlaw býulletenini alan agzalaryň sanyny takyklaýar. 
Topar: saýlaw gutusyndaky saýlaw býulletenleriniň esasynda ses bermäge 
gatnaşan agzalaryň umumy sanyny; dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen 
sesleriň sanyny; hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriniň 
sanyny; ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulletenleriniň sanyny takyklaýar. 

Saýlawlarda bellenilen nusgada bolmadyk ýa-da saýlaw býulleteninde 
sekizden köp, ýa-da az dalaşgäriň familiýasynyň deňinde bellik edilen bolsa, 
ýa-da hiç hili bellik edilmedik bolsa, şeýle hem saýlaw býulleteninde saýlawlar 
gününe çenli çykyp giden dalaşgärler üçin ses berlen, ýa-da goşmaça familiýa 
ýazylan bolsa, onda ol saýlaw býulleteni hakyky däl diýlip hasap edilýär.

Saýlaw býulleteniniň hakykylygy barada dörän şübhe welaýat saýlaw 
topary tarapyndan sese goýmak arkaly çözülýär.

Sesleri sanamagyň netijesine welaýat saýlaw toparynyň mejlisinde 
seredilýär we welaýat boýunça düzülýän teswirnama (9-njy nusga, 26–28‑nji 
sahypalarda) girizilýär. Teswirnama welaýat saýlaw toparynyň başlygy, 
başlygynyň orunbasary, kätibi we agzalary gol çekýärler hem-de teswirnama 
toparyň başlygy ýa-da onuň orunbasary tarapyndan yglan edilýär, soňra haýal 
edilmän Merkezi saýlaw toparyna iberilýär. Teswirnamanyň ýanyna welaýat 
saýlaw toparynyň agzalarynyň bar bolan aýratyn pikirleri, ses bermegiň 
barşynda ýa-da sesler sanalanda ýol berlen düzgün bozulmalar hakynda 
welaýat saýlaw toparyna gelip gowşan arzalar we şikaýatlar goşulýar. 
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Teswirnamanyň nusgasy ses berilýän jaýda hemmeleriň tanyşmagy 
üçin goýulýar. Welaýat saýlaw toparynyň teswirnamasynyň tassyklanylan 
nusgasyny dalaşgäriň ýa-da onuň ynanylan adamynyň, synçynyň almaga 
hukugy bardyr.

Welaýat saýlaw toparynyň teswirnamasyny düzmegiň tertibi

Welaýat saýlaw topary welaýat boýunça:
– ses bermäge gatnaşyjylaryň umumy sanyny teswirnamanyň «Welaýat 

halk maslahatynyň agzalarynyň umumy sany» diýlen 1-nji bendinde ýazýar;
– ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulletenleriniň we zaýalanan diýlip 

ykrar edilen býulletenleriň sanyny jemläp, teswirnamanyň «Ulanylmaz ýaly 
edilen saýlaw býulletenleriniň sany» diýlen 2-nji bendinde ýazýar;

– saýlaw býulletenlerini alan agzalaryň sanyny teswirnamanyň «Saýlaw 
býulletenlerini alan agzalaryň sany» diýlen 3-nji bendinde ýazýar;

– ses bermäge gatnaşan agzalaryň sanyny teswirnamanyň «Ses bermäge 
gatnaşan agzalaryň sany» diýlen 4-nji bendinde ýazýar;

– hakyky däl saýlaw býulletenleriniň jemi sanyny hasaplap, teswirnamanyň 
«Hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriniň sany» diýlen 5-nji 
bendinde ýazýar;

– dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesleriň sanyny teswirnamanyň 
«Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesler» diýlen 6-njy bendinde 
aýratynlykda her bir dalaşgäriň familiýasynyň deňinde «Sesleriň sany» 
diýlen sütüninde ýazýar. 

Şeýle-de, bu sütüniň gapdalynda sesleriň göterimi (%) görkezilmelidir.

Teswirnamanyň bentlerindäki sanlaryň sazlaşygy

1. Teswirnamanyň 2-nji bendindäki «Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw 
býulletenleriniň sanyny» hem-de 3-nji bendindäki «Saýlaw býulletenlerini 
alan agzalaryň sanyny» goşanyňda, onuň jemi sany saýlaw býulletenleriniň 
berlendigi hakyndaky delilnamadaky býulletenleriň jemi sanyna deň 
gelmelidir;

2. Teswirnamanyň 3-nji bendindäki «Saýlaw býulletenlerini alan 
agzalaryň sany» hem-de 4-nji bendindäki «Ses bermäge gatnaşan agzalaryň 
sany», köplenç halatlarda, birmeňzeş bolýar.
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Ýöne, saýlawçy saýlaw býulletenini alyp, ony saýlaw gutusyna atmadyk 
ýagdaýynda sanlar birmeňzeş bolmaýar, 4-nji bentdäki «Ses bermäge 
gatnaşan agzalaryň sany» az bolýar.

Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesleriň göterimi (%) çykarylanda, 
welaýat boýunça hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriň sany 
aýrylýar we galan sandan göterim (%) hasaplanylyp çykarylýar.
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9-NJY NUSGA

2021-nji ýylyň 28-nji marty

Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň  
agzalarynyň saýlawlary

______________ welaýaty boýunça ses bermegiň netijeleri  
hakynda welaýat saýlaw toparynyň

TESWIRNAMASY

Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 75-nji maddasyna laýyklykda, 
welaýat saýlaw topary __________ welaýaty boýunça şu aşakdakylary 
takyklady:

1. Welaýat halk maslahatynyň agzalarynyň umumy sany	 _______
2. Ulanylmaz ýaly edilen saýlaw býulletenleriniň sany	 _______
3. Saýlaw býulletenlerini alan agzalaryň sany	 _______
4. Ses bermäge gatnaşan agzalaryň sany	 _______
5. Hakyky däl diýlip ykrar edilen saýlaw býulletenleriniň sany _______
6. Dalaşgärleriň her biriniň tarapyna berlen sesler:

Tertip 
belgisi

Dalaşgärleriň familiýasy,  
ady, atasynyň ady  
(elipbiý tertibinde)

Sesleriň 
sany %
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Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň agzalarynyň 
saýlawlarynda ses bermegiň netijeleri boýunça _____________ welaýat 
saýlaw topary karar edýär:

1. Türkmenistanyň Saýlaw kodeksiniň 5014-nji maddasyna laýyklykda, şu 
aşakdaky sanawda görkezilen sekiz adamy _________________ welaýaty 
boýunça Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan 
agzalary diýip hasap etmeli:

1. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

2. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

3. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

4. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

5. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

6. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

7. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

8. __________________________________________________________
(Türkmenistanyň Milli Geňeşiniň Halk Maslahatynyň saýlanylan agzasynyň wezipesi we familiýasy, ady, atasynyň ady)

____________________________________________________________;

2. Saýlawlaryň jemini jemlemek üçin şu teswirnamany Türkmenistanda 
Saýlawlary we sala salşyklary geçirmek boýunça merkezi topara ibermeli.
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1. Toparyň 
  başlygy _____________________________________  ____________
                                          (familiýasy, ady, atasynyň ady)                  (goly)

2. Toparyň
  başlygynyň orunbasary ________________________  ____________
                                          (familiýasy, ady, atasynyň ady)                  (goly)

3. Toparyň
  kätibi _______________________________________  ____________
                                          (familiýasy, ady, atasynyň ady)                  (goly)

toparyň agzalary:
4. ____________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

5.  ____________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

6.  ____________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

7. ____________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

8. ____________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

9. ____________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

10. ___________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

11. ___________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

12. ___________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

13. ___________________________________________  ____________
                                    (familiýasy, ady, atasynyň ady)                        (goly)

M.Ý.

«____» ____________________ 2021 ý.
(teswirnamanyň düzülen senesi)

Bellik: Teswirnama doldurylanda sahypanyň iki tarapyna-da ýazylyp, bar bolan sahypalarynyň 
sany görkezilýär. Teswirnamanyň ýanyna şu aşakdakylar goşulýar: toparyň agzalarynyň aýratyn 
pikirleri (eger-de bar bolsa); ses bermegiň barşynda ýa-da sesler sanalanda ýol berlen düzgün bozmalar 
hakynda topara gelip gowşan arzalar we şikaýatlar.

Teswirnamanyň bir asyl nusgasy welaýat saýlaw toparynda saklanylýar, beýlekisi Merkezi 
saýlaw toparyna iberilýär.
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11. Gaýtadan ses bermek we gaýtadan  
saýlawlaryň geçirilmegi

Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegiň netijeleri 
boýunça Halk Maslahatynyň saýlanylan agzalarynyň sany welaýat 
boýunça sekize ýetmedik halatynda, saýlanylmadyk mandat üçin welaýat 
halk maslahatynyň şol günki mejlisinde saýlanylman galan dalaşgärleriň  
arasynda gaýtadan ses bermek geçirilýär.

Gaýtadan ses bermegi geçirmek hakynda karary welaýat saýlaw topary 
kabul edýär.

Ses bermegiň tertibini Merkezi saýlaw topary kesgitleýär.
Eger Halk Maslahatynyň agzalarynyň saýlawlarynda ses bermegiň 

netijesinde Halk Maslahatynyň saýlanylan agzalarynyň sany welaýat 
boýunça sekize ýetmedik we gaýtadan ses berilmegi kimiň saýlanylandygyny 
kesgitlemäge mümkinçilik bermedik bolsa ýa-da saýlawlar hakyky däl  
diýlip ykrar edilen bolsa, umumy saýlawlardan soň üç hepdeden gijä  
goýman, gaýtadan saýlawlary geçirmek bellenilýär.

Halk Maslahatynyň agzalarynyň gaýtadan saýlawlary Halk Maslahaty 
tarapyndan bellenilýär.

Gaýtadan geçirilýän saýlawlar hakynda habar welaýat halk maslahatynyň 
agzalarynyň we ilatyň dykgatyna ýetirilýär.

Gaýtadan saýlawlarda saýlawçylaryň sanawy welaýat halk maslahatynyň 
berýän maglumatlary esasynda welaýat saýlaw topary tarapyndan düzülýär.

Gaýtadan geçirilýän saýlawlar umumy saýlawlardan soň elli gün 
möhletden gijä goýman, Türkmenistanyň Saýlaw kodeksine laýyklykda 
geçirilýär.
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ELECTIONS OF THE MEMBERS OF THE HALK MASLAHATY  
OF MILLI GENGESH OF TURKMENISTAN

G U I D E L I N E S

FOR VELAYAT AND ASHGABAT CITY  
ELECTION COMMISSIONS
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INTRODUCTION

A great work is being carried in the electoral system under the leadership 
of our Esteemed President who led the brave people of our Independent and 
permanently Neutral Turkmenistan to a happy life. The elections based on the 
generally recognized international rules and national democratic principles 
are the main politic events in the social life and a bright evidence of the 
protection of the rights of the citizens of our country.

As a result of the constitutional reforms in our country and transition 
of the National Parliament to a two-chamber system, amendments and 
additions have been introduced into our Constitution and the Electoral Code 
of Turkmenistan.

In accordance with the decision of the Halk Maslahaty of Turkmenistan, 
the elections of the members of the Halk Maslahaty of Milli Gengesh of 
Turkmenistan are to be held on March 28, 2021.

In our country, the velayat and Ashgabat city election commission 
(hereinafter – velayat election commission) have a big responsibility to 
ensure the elections to be held in accordance with the law and on a high level.

The present guideline for velayat and Ashgabat city election commission 
has been developed by the Central Commission for Holding Elections 
and Referendums in Turkmenistan (hereinafter – the Central Election 
Commission) in accordance with the Constitution of Turkmenistan and the 
Electoral Code of Turkmenistan for holding of elections on a high level.

The purpose of the guideline is to explain the rules set before the velayat 
election commission during the preparation for and holding of elections as 
well as to describe the procedure of using election documents.
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1. General rules
The Milli Gengesh of Turkmenistan (Parliament) is a representative body 

exercising legislative power.
The Milli Gengesh of Turkmenistan consists of two chambers - the Halk 

Maslahaty and the Mejlis.
In accordance with the Constitution of Turkmenistan and Electoral 

Code of Turkmenistan the election of the members of the Halk Maslahaty 
(hereinafter – Halk Maslahaty) of the Milli Gengesh of Turkmenistan shall be 
held in the velayat and Ashgabat city halk maslahaty (hereinafter – velayat 
halk maslahaty) on the basis of indirect (indirect) voting by a secret ballot.  

In the election of the members of the Halk Maslahaty, the boundary of 
each velayat and Ashgabat city is an eight-mandate district.

The term of service of the members of the Halk Maslahaty is five years.
The same person may not be at the same time a member or a deputy of 

the two chambers of the Milli Gengesh of Turkmenistan.
Each ex-president of Turkmenistan is a member of the Halk Maslahaty, 

if he has not refused to exercise the right.
It is not allowed to monitor the expression of the will of the members of 

the velayat halk maslahaty when voting in elections.
Such activities held during the elections campaign as nomination, 

registration of candidates and meetings with voters shall be held on the 
basis of openness, transparency, freedom of propagation principles, equal 
opportunities for all candidates and wide publicity.

The list of voters - voters for the holding of elections in the elections of 
the members of the Halk Maslahaty shall be compiled by the velayat election 
commission on the basis of the information provided by the velayat halk 
maslahaty. The list shall include the members of the velayat halk maslahaty.

Elections shall be held in accordance with the Constitution and the 
Electoral Code of Turkmenistan.

2. Ensuring the holding of elections 
The Central Election Commission, the relevant velayat election 

commission and the velayat halk maslahaty shall hold elections of the 
members of the Halk Maslahaty.

In the elections of the members of the Halk Maslahaty, the velayat election 
commission shall organize and hold the vote and sum it up.
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3. Authority of velayat election commission

Velayat election commission shall:
1) monitor the implementation of the Electoral Code of Turkmenistan;
2) provide the election team with the accommodation, transport, 

communication facilities, considers other issues related to the material and 
technical support of the elections;

3) hear the reports of the velayat halk maslahaty on the issues of preparation 
for and holding of elections;

4) submit to the Central Election Commission a list of expenditures for 
the preparation for and holding of elections;

5) compile the list of voters - voters for holding of voting in the elections of 
the members of the Halk Maslahaty on the basis of the information provided 
by the velayat halk maslahaty;

6) approve the record of the ballot in the elections of the members of the 
Halk Maslahaty;

7) ensure equal conditions for the participation of the candidates during 
the election campaign; 

8) organize and holds voting in the elections of the members of the Halk 
Maslahaty and sums it up;  

9) decide to hold a re-election of the members of the Halk Maslahaty and 
organizes its holding;

10) ensure the election documents to be kept in the prescribed manner;
11) implement other powers stated in the Electoral Code of Turkmenistan.  

Authorities of the Chairman of velayat  
election commission

Chairman of velayat election commission shall:
– carry out the work of the election commission and ensures the 

performance of its duties;
– authorize the material values allocated to the election team within the 

list of the expenditures for the preparation for and holding of elections;
– convene and chair meetings of the election commission;
– sign the decisions of the election commission and the minutes of the 

meetings of the commission;
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– instruct the Deputy Chairman, the Secretary and the members of the 
election commission;

– ensure the protection of election documents;
– obtain necessary information from the velayat halk maslahaty on the 

issues related to the preparation for and holding of elections;
– monitor the implementation of the decisions of the election commission;
– implement other powers in accordance with the Electoral Code of 

Turkmenistan and other regulatory legal acts of Turkmenistan.

Authorities of the Deputy Chairman  
of the velayat election commission 

Deputy Chairman of the velayat election commission shall:
– perform a duty in the absence of the chairman of the election commission 

or in the case of his inability to perform his duties, or by the instructions of 
the chairman;

– execute the instructions of the head of the election commission;
– implement other powers in accordance with the Electoral Code of 

Turkmenistan, other regulatory legal acts of Turkmenistan and the distribution 
of duties in the velayat election commission.

Authorities of the Secretary of velayat  
election commission

Secretary of the velayat election commission shall:
– organize the preparation of the documents for holding of meetings of 

the election commission;
– inform the members of the election commission and other relevant 

officials on holding of the meeting of the election commission;
– organize the development of the plans of work of the election commission 

and monitors their implementation;
– ensures the preparation and execution of the decisions of the election 

commission;
– signs the minutes and resolutions of the meetings of the election 

commission;
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– organize the work of the election commission, registers terminating 
and outgoing letters;

– perform the instructions of the Chairman and Deputy Chairman of the 
election commission;

– perform other powers in accordance with the distribution of duties in 
the election commission.

Rights and obligations of the members  
of the velayat election commission

Member of the velayat election commission shall have a right:
– to speak at the meeting of the election commission and to make proposals 

on the issues related to the powers of the party;
– to monitor the implementation of the decisions of the election 

commission on the relevant issues;
– to implement other powers in accordance with the decisions of the 

election commission.

Member of velayat election commission shall have a right:
– to participate in the preparation of the issues to be considered by the 

election commission in accordance with the decisions of the velayat election 
commission;

– to attend meetings of the election commission;
– to carry out the instructions given by the election commission, its 

chairman, the deputy chairman within the powers;
– to be obliged to perform other duties set by the decisions of the election 

commission in accordance with the legislation of Turkmenistan.

4. Ensuring working conditions of the velayat  
election commission

Public authorities and local self-government bodies, political parties, 
social associations, institutions, organizations, enterprises and officials shall 
assist the velayat election commission in implementing their powers. In 
accordance with the laws and regulations of Turkmenistan, they shall be 
obliged to provide free accommodation, equipment, transportation, election-
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related information for their work and review the issues set by the election 
commission and respond to them within three days.

5. Convening and holding of the meeting of the  
velayat election commission

The work of the velayat election commission shall be mainly carried out 
in the form of assemblies. 

The meeting of the election commission shall be convened and held 
by its chairman, in the absence of the chairman, or by his instruction, it 
shall be convened and chaired by the deputy chairman. A meeting may also 
be convened by the request of more than half of the prescribed number of 
members of the group.

Political parties, representatives of the social associations and the mass 
media, observers, and trustees of the nominees shall have the right to participate 
in the meeting of the velayat election commission. The representatives of 
public authorities and local self-government bodies or other bodies may 
also be invited to the meeting of the election commission if necessary. The 
Secretary of the election commission shall inform the members of the election 
commission and other relevant persons about the meeting in advance.

6. Appointment and registration of national observers

According to Article 6 of the Electoral Code of Turkmenistan, a citizen 
of Turkmenistan who has the right to vote, except the heads of the state 
authorities and local self-government bodies, judges, prosecutors, members 
of the election commission, candidates, and trustees of candidates, may be a 
national observer.

Political parties, social associations, group of citizens and candidates 
shall have the right to appoint national observers. 

National observers shall be appointed by the political parties, social 
associations at the meetings of their local organizations, groups of citizens at 
their meetings, and candidates after registration. 

A meeting of a group of citizens appointed by national observers is 
competent if attended by at least thirty citizens eligible to vote.
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In the elections of the members of the Halk Maslahaty, candidates shall 
have the right to appoint up to five national observers across the velayat. 
In elections, national observers shall be registered in the relevant velayat 
election commission.

Political parties, social associations, group of citizens, and candidates 
shall submit a list of their national observers (sample 1, page 39) to the 
relevant velayat election commission for registration. The velayat election 
commission shall decide on the registration of national observers (sample 2, 
page 40) and issue them an identity card (sample 3, page 41).

The velayat election commission shall use a special registration book 
(sample 4, page 41) to register national observers and include the information 
on national observers (surname, first name, patronymic, date of birth, month, 
year and position and the name of the political party, social association, group 
of citizens and candidate who nominated them).

In the case of the violation of the Electoral Code of Turkmenistan and 
other regulatory legal acts of Turkmenistan, generally recognized norms 
of international law by the national observer, the relevant velayat election 
commission may cancel its official registration.
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SAMPLE 1

for ______________ velayat  
election commission

Please register national observers for the participation in the elections 
of the members of the Halk Maslahaty of the Milli Gengesh  

of Turkmenistan to be held on March 28, 2021 in accordance  
with the list below

____________________________________________________________
(name of political party, social association, group of citizens and candidate) 

№ Surname, name, patronymic Date of birth, 
month, year

Place of work and 
position 

«____» ____________________ 2021

Supervisor or candidate  _____________    __________________
                                        (signature)                      (surname, name)

                Seal

Note: At the time of sending the list of national observers 1 color photo of each of them in 3x4 
size and other relevant information shall be applied to the list. 
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Sample 2

DECREE OF 
____________velayat election commission

«____» ____________________ 2021	 №_________

On registration of the national observers 

In accordance with Article 6 of the Electoral Code of Turkmenistan, in 
order to orderly hold the elections of the members of the Halk Maslahaty 
of the Milli Gengesh of Turkmenistan to be held on March 28, 2021, by 
the request of political parties, social associations, groups of citizens and 
candidates the velayat election commission shall issue a degree:

1. To register national observers appointed by the political parties, social 
associations, groups of citizens and candidates (list to be attached).

2. To give the identity cards to the registered national observers and inform 
corresponding organizations of the political parties and social associations, 
group of citizens and candidates about their registration.

Chairman of _____________  ___________  __________________
                                                (signature)              (surname, name)

velayat election commission 
                                Seal

Secretary of _____________  ___________  __________________
                                              (signature)                (surname, name)

velayat election commission
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Sample 3

Sample 4

REGISTRATION BOOK 

for registration of national observers  
in velayat election commission

№ Surname, name, 
patronymic

Date of 
birth, 

month, year

Place of 
work and 
position 

Name of organization, 
group of citizens and 
candidate nominated 

by
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

Secretary of _____________  ___________  __________________
                                              (signature)                (surname, name)

velayat election commission
                                  Seal
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7. Order of making list of voters

The list of voters - (sample 5, page 43) voters for the holding of voting 
in the elections of the members of the Halk Maslahaty shall be compiled by 
the velayat election commission on the basis of the information provided by 
the velayat halk maslahaty.

Members of the velayat halk maslahaty shall be included in the list of 
voters.

The chairman and secretary of velayat election commission shall sign 
and seal the list and bring it to the attention of the public. 

8. Ballot papers 
In accordance with Article 70 of the Electoral Code of Turkmenistan, 

all registered candidates across the election district shall be included in the 
ballot papers of the election of the members of the Halk Maslahaty (sample 
6, page 44). The surname (in alphabetical order), name, patronymic, place of 
work, position (occupation) and place of residence shall be indicated. Ballot 
papers shall be published in the state language. 

In accordance with Article 5011 of the Electoral Code of Turkmenistan, 
the number of ballots printed for backup sshall not exceed fifteen percent of 
the total number of ballots.

Ballots shall be delivered to the polling station at least ten days before the 
election. The ballot papers shall be the documents related to strict reporting. 
The procedure for the preparation, delivery and reporting of ballots shall be 
determined by the Central Election Commission.

The back of the ballots shall be signed by the chairman and secretary 
of the velayat election commission, and the seal of the election committee 
shall be stamped. The election commission shall be responsible for keeping 
ballots. When the head of the election commission receives the ballots from 
the Central election commission, it is necessary to count the ballots and 
check their quality.

Act on delivery of the ballot paper shall be drawn up in two copies 
(sample 7, page 45), representatives of both parties shall sign them, and the 
seal of the election commission shall be stamped. 

A copy of the ballot paper shall be approved by the Central Election 
Commission.
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Sample 6

March 28, 2021

ELECTIONS OF THE MEMBERS OF THE HALK  
MASLAHATY OF MILLI GENGESH OF  

TURKMENISTAN

across ___________ velayat 

BALLOT PAPER
Check near the surnames of eight candidates listed in the 

ballot paper  whom you vote! 

Surname, name, patronymic of 
candidate 

 (in alphabetical order)

Place of work, position (occupation), 
address 

Note: If the candidate for the member of Halk Mashlahaty has not been marked on the ballot as 
in prescribed form or if more than eight or fewer candidates has been marked next to the surname of 
the candidate or if no marking has been made at all, as well as if the ballot was cast for the outgoing 
candidates or the additional surname was written in the election ballot before the election day, then 
that election ballot shall be considered invalid.
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Sample 7

March 28, 2021

ELECTIONS OF THE MEMBERS OF THE HALK MASLAHATY 
OF MILLI GENGESH OF TURKMENISTAN 

ACT
of the Central Commission for Holding Elections and Referendums  

in Turkmenistan on issuing a ballot paper

A total of _____ ballots were issued by the Central Commission for 
Holding Elections and Referendums in Turkmenistan to __________velayat 
election commission for holding voting.

The act was drawn up on ________ ___, 2021 

Issued by: �Secretary of the Central Commission  
for Holding Elections and  
Referendums in Turkmenistan _________________  _________

                                                            (surname, name)            (signature)

                                                      Seal

Received by: �Chairman of the _______velayat  
election commission    _________________  _________

                                                          (surname, name)              (signature)
                                                      Seal

Note: The act shall be prepared in two copies when the ballot paper is issued and one shall be 
kept in the Central Election Commission. The act shall be prepared by the election commission that 
issues a ballot paper.
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9. Organizing and conducting of voting
Voting in the elections of the members of the Halk Maslahaty shall be 

held in accordance with Articles 71 and 72 of the Electoral Code in the venue 
of the meeting of the velayat halk maslahaty.

Velayat election commission shall organize and hold voting in the 
elections of the members of the Halk Maslahaty.

The number of equipped booths in the polling stations, stationary for 
filling in the ballot paper (except for the pencils) shall be sufficient and the 
location of the ballot papers and the place where the ballot boxes are to be 
placed shall be determined. When the ballot box is placed, the voters shall 
pass through the booths, as well as to make it visible to members of the 
velayat election team and observers.

Before the election day begins, the chairman of the velayat election 
commission shall nspects a ballot box and seals it with the participation of 
commission members. The velayat election commission shall draw up an act 
on sealing of the ballot box (sample 8, page 47), which shall be signed by 
the chairman, deputy chairman, secretary and members of the commission 
and sealed.

The velayat election commission shall be responsible for organizing the 
voting, ensuring the confidentiality of the voters, the provision of polling 
stations and maintaining a proper order in them.

In accordance with Article 72 of the Electoral Code of Turkmenistan, 
each voter shall cast his or her own vote and shall not be not allowed to vote 
in place of other people. The velayat election commission shall issue a ballot 
paper when the voter lists his / her passport or other document confirming 
his / her identity on the basis of the voter list.The voter who receives the 
ballot paper shall sign the voter list. The voter shall fill in the ballot paper in 
the cabin. When filling in the ballot paper, no one shall be in the cabin except 
the voter. In the election, the voter shall check near the surnames of eight 
candidates listed in the ballot paper whom he or she is voting. 

The voter shall put the filled ballot paper into the ballot box in a folded 
form. By the request of the voter, a new ballot paper may be issued instead 
of a damaged ballot paper. Damaged ballots shall bee subject to registration, 
disqualification, and special maintenance. In the election of the members of 
the Halk Maslahaty, pre-voting, voting outside the polling station shall not 
be held.
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Sample 8
March 28, 2021

Elections of the Members of Halk Maslahaty of Milli Gengesh of 
Turkmenistan

ACT
of ___________ velayat election commission  

on sealing of the ballot box

An empty ballot box was sealed in a polling station in _______________ 
velayat, and this act was drawn up at _______ (__________) ___________, 
___________, ___________ 2021.

1. Chairman of the commission _____________________  __________
                                                  (surname, name)                    (signature)

2. Deputy Chairman
  of the commission          _____________________  __________
                                                  (surname, name)                    (signature)

3. Secretary of the commission _____________________  __________
                                                  (surname, name)                    (signature)

Members of the commission:
4. ______________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

5.  ______________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

6.  ______________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

7.  ______________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

8. ______________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

9. ______________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

10. _____________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

11. _____________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

12. _____________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)

13. _____________________________________________  __________
                                    (surname, name)                                  (signature)
      SEAL
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10. Counting votes and determining the result

After the members’ participation in the meeting of the velayat halk 
maslahaty vote in the elections of the members of the Halk Maslahaty, the 
velayat election commission shall announce the end of voting and begin 
counting the votes.

In accordance with Article 75 of the Electoral Code of Turkmenistan, 
after the announcement the voting completion, the ballot box shall be opened 
by the chairman of the velayat election commission. To open the ballot box 
before the end of voting shall be prohibited. Prior to the opening of the ballot 
box, the velayat election commission shall count all unused ballots and make 
them unusable. In the polling station, votes shall be counted separately for 
each of the candidates.

In the election, the velayat election commission shall determine the total 
number of voters in the velayat on the basis of the list of voters, as well 
as the number of voters who received the ballot paper. Commission: shall 
determine the total number of  voters who participated in the election on the 
basis of ballot paper in the ballot box; the number of votes cast in favor of 
each of the candidates; the number of the invalid ballots; and the number of 
ballots made unused. 

If ballot paper is not in the form specified in the election of members 
of Halk Maslahaty or if more or less than eight or no candidates have been 
chosen, and if it was voted for the candidates who have left the election until 
the day of elections or if an additional surname is written then the ballot 
paper shall be considered invalid.

Doubts about the authenticity of the ballot paper shall be resolved by a 
vote by the velayat election commission.

The results of the counting of votes shall be considered at the meeting 
of the velayat election commission and the minutes drawn up by the velayat 
(sample 9, pages 51-53) shall be included. The minutes shall be signed by the 
chairman, deputy chairman, secretary and members of the velayat election 
commission and shall be promulgated by the Chairman or his Deputy, and 
immediately sent to the Central Election Commission. The minutes shall 
be attached by the specific opinions of the members of the velayat election 
commission about the comments and complaints received by the members of 
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the velayat election commission, the violations committed during the voting 
or the counting of votes.

A copy of the minutes shall be posted at the polling station for everyone 
to familiarize. The candidate or his authorized person, the observer, shall 
have the right to obtain a certified copy of the minutes of the velayat election 
commission.

Procedure for drawing up the minutes of the velayat  
election commission

Velayat Election Commission all around the velayat shall:
- write down the total number of voters in column 1 of the minutes under 

the heading «Total number of members of the velayat halk maslahaty»;
- summarize the number of ballots that have been made unused and the 

ballots that have been declared invalid, and write in column 2 of the minutes 
under the heading «The number of ballots that were not used»;

- write the number of the members who received the ballots in column 
3 of the minutes under the heading «Number of members who received the 
ballots»;

- write down the number of the members who took part in the vote in 
column 4 of the minutes under the heading «Number of members who took 
part in the vote»;

- calculate the total number of invalid ballots and write in column 5 of the 
minutes under the heading «Number of ballots recognized as invalid»;

- write the number of votes cast for each candidate in column 6 of the 
minutes under the heading «Votes cast for each candidate» in the column 
«Number of votes» separately for each candidate’s surname.

The percentage of votes (%) shall also be indicated next to this column.

Coordination of the numbers in columns of the minutes 

1) Adding the number of ballots made in column 2 written under the 
heading «The number of the ballots that have been made unused» and the 
number of members who received ballot papers written in column 3 of the 
minute shall be equal to the total number of the ballots in the act on issuing 
the ballot paper.  
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2) The number of the members who received ballots in column 3 written 
under the heading «Number of members who received the ballots» and in 
column 4 «The number of members who took part in the vote» of the minute 
are often the same.

However, if the voter took the ballot paper and did not put it in the ballot 
box, the numbers will not be the same and «Number of members who took 
part in the vote» in column 4 will be small.

When the percentage (%) of votes cast for each of the candidates is 
calculated, the number of ballots recognized as invalid by velayat shall be 
subtracted and the remaining percentage (%) be calculated.
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Sample 9

March 28, 2021

Elections of the Members of the Halk Maslahaty 
of Milli Gengesh of Turkmenistan

PROTOCOL 
of the velayat election commission 

on the voting results all around ________velayat 

In accordance with Article 75 of the Electoral Code of Turkmenistan, 
the velayat election commission determined the following __________ all 
around velayat:

1. Total number of the members of the velayat halk maslahaty	 _______

2. The number of the ballots made unused	 _______

3. Number of the members who received ballots	 _______

4. Number of the voting members	 _______

5. Number of the invalid ballots	 _______

6. Votes in favor of each of the candidates

№ Surname, name, patronymic of the 
candidates (in alphabetical order)

Number of 
votes %
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According to the results of voting in the elections of the members of 
the Halk Maslahaty of Milli Gengesh of Turkmenistan, the _____________ 
velayat election commission enacts:

1. In accordance with Article 5014 of the Electoral Code of Turkmenistan, 
the following eight listed people shall be considered elected members of the 
Halk Maslahaty of Milli Gengesh of Turkmenistan across ________ velayat. 

1. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

2. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

3. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

4. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

5. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

6. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

7. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

8. __________________________________________________________
(Position, surname, name and patronymic of the elected member of the Halk Maslahaty of  Milli Gengesh of Turkmenistan)

____________________________________________________________;

2. To summarize the results of the elections, this minute shall be sent 
to the Central Commission for Holding Elections and Referendums in 
Turkmenistan.
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1. Chairman 
  of the commission ____________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

2. Deputy Chairman
  of the commission ____________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

3. Secretary
  of the commission____________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

Members of the commission: 
4. ___________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

5. ___________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

6. ___________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

7. ___________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

8. ___________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

9. ___________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

10. __________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

11. __________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

12. __________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

13. __________________________________________  _____________
                                        (surname, name)                            (signature)

SEAL

«____» ____________________ 2021
    (the date of drawing up the minutes)

Note: When drawing up the minutes, the number of the pages available shall be written on both 
sides of the page. The following shall be attached to the minutes: individual opinions of the members 
of the commission (if any); complaints received by the commission about violations committed during 
the voting or when counting votes.

One original copy of the minutes shall be kept in the velayat election commission and the other 
be sent to the Central Election Commission.
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11. Revoting and re-election 

If the number of the elected members of the Halk Maslahaty is less than 
eight in the velayat by the results of voting in the elections of the members 
of the Halk Maslahaty, a re-election shall be held among the candidates who 
were not elected at that day’s meeting of the velayat Halk Maslahaty.

The decision to hold a revoting ishall be made by the velayat election 
commission.

The procedure for voting shall be determined by the Central Election 
Commission.

If, as a result of voting in the elections of the members of the Halk 
Maslahaty, the number of elected members of the Halk Maslahaty is less than 
eight in the velayat and it is not allowed to hold the re-election to determine 
who has been elected, or if the election has been declared invalid, the election 
shall be held no later than three weeks after the general election.

The re-election of the members of the Halk Maslahaty shall be determined 
by the Halk Maslahaty.

The news of the re-election shall be brought to the attention of the 
members of the velayat halk maslahaty and the public.

The list of voters in the re-election shall be drawn up by the velayat 
election commission basing on the information provided by the velayat halk 
maslahaty.

The re-election shall be held in accordance with the Electoral Code of 
Turkmenistan not later than fifty days after the general election.



ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ХАЛК МАСЛАХАТЫ МИЛЛИ ГЕНГЕША 
ТУРКМЕНИСТАНА

Р У К О В О Д С Т В О

ДЛЯ  ИЗБИРАТЕЛЬНЫХ  КОМИССИЙ  
ВЕЛАЯТОВ  И  ГОРОДА  АШХАБАДА
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ВВЕДЕНИЕ

Под руководством уважаемого Президента, приведшего  
мужественный туркменский народ Независимого, постоянно 
Нейтрального Туркменистана к благополучной жизни, в избирательной 
системе также претворяется в жизнь большая работа. Выборы,  
основанные на общепризнанных международных нормах и 
национальных демократических принципах, являются важным 
политическим событием в общественной жизни и примером гаранта 
прав граждан страны.

В связи с внесением изменений и дополнений в Основной Закон, 
переходом на двухпалатную систему Национального Парламента 
в результате проводимых в стране конституционных реформ, в 
Избирательный кодекс Туркменистана также внесены изменения и 
дополнения.

В соответствии с постановлением Халк Маслахаты Туркменистана 
проведение выборов членов Халк Маслахаты Милли Генгеша 
Туркменистана назначено на 28 марта 2021 года.

В проведении выборов в нашей стране в соответствии с 
законодательством и на высоком организационном уровне перед 
велаятскими, Ашхабадской городской избирательными комиссиями 
(далее – велаятская избирательная комиссия) стоят большие задачи.

В соответствии с Конституцией Туркменистана, Избирательным 
кодексом Туркменистана Центральной комиссией по проведению 
выборов и референдумов в Туркменистане (далее – Центральная 
избирательная комиссия) разработано настоящее руководство для 
осуществления велаятскими избирательными комиссиями своих 
полномочий в соответствии с законом.

Целью руководства является разъяснение правил осуществления 
своих полномочий избирательными комиссиями велаятов в период 
подготовки и проведения выборов, а также описание порядка 
использования избирательных документов.
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1. Общие положения 
Милли Генгеш Туркменистана (Парламент) – представительный 

орган, осуществляющий законодательную власть.
Милли Генгеш Туркменистана состоит из двух палат – Халк 

Маслахаты и Меджлиса.
В соответствии с Конституцией и Избирательным кодексом 

Туркменистана выборы членов Халк Маслахаты Милли Генгеша 
Туркменистана (далее – Халк Маслахаты) проводятся на заседаниях 
халк маслахаты велаятов и города Ашхабада (далее – велаятские 
халк маслахаты) путем тайного голосования на основе непрямого 
(косвенного) избирательного права.

На выборах членов Халк Маслахаты территория каждого велаята, 
города Ашхабада является одним округом с восемью мандатами.

Срок полномочий членов Халк Маслахаты составляет пять лет. 
Одно и тоже лицо не может быть одновременно членом или  

депутатом обоих палат Милли Генгеша Туркменистана.
Каждый экс-президент Туркменистана является членом Халк 

Маслахаты, если он не откажется от использования этого права.
При голосовании на выборах не допускается контроль за 

волеизъявлением членов велаятских халк маслахаты.
Избирательная кампания по выдвижению кандидатов в Халк 

Маслахаты, осуществляется свободно и равноправно на началах 
гласности и открытости, свободной агитации, при равных  
возможностях для всех кандидатов.

Для проведения голосования на выборах членов Халк Маслахаты 
списки участников голосования – избирателей составляются  
велаятской избирательной комиссией на основании сведений, 
предоставляемых велаятским халк маслахаты. В список включаются 
члены велаятского халк маслахаты.

Выборы проводятся в соответствии с Конституцией и Избирательным 
кодексом Туркменистана.

2. Обеспечение проведения выборов.
Проведение выборов членов Халк Маслахаты обеспечивают 

Центральная избирательная комиссия, соответствующие велаятские 
избирательные комиссии и халк маслахаты. 
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На выборах членов Халк Маслахаты велаятская избирательная 
комиссия организует и проводит голосование и подводит его итоги.

3. Полномочия велаятской избирательной комиссии
Велаятская избирательная комиссия по велаяту:
1) контролирует соблюдение Избирательного кодекса Туркменистана;
2)  обеспечивает избирательную комиссию помещением,  

транспортом, средствами связи, рассматривает другие вопросы, 
относящиеся к материально-техническому обеспечению выборов;

3)  заслушивает доклады велаятского халк маслахаты по вопросам 
подготовки и проведения выборов;

4)  направляет в Центральную избирательную комиссию перечень 
расходов по подготовке к выборам и их проведению;

5)  составляет список избирателей для проведения голосования 
на выборах членов Халк Маслахаты на основании информации, 
представленной велаятским халк маслахаты;

6)  утверждает текст избирательного бюллетеня на выборах членов 
Халк Маслахаты;

7)  обеспечивает равные условия для участия кандидатов во время 
избирательной кампании;

8)  организует, проводит голосование на выборах членов Халк 
Маслахаты и подводит его итоги;

9)  принимает постановление о проведении повторного голосования 
на выборах членов Халк Маслахаты и организует его проведение;

10) обеспечивает сохранность избирательных документов в 
установленном порядке;

11) в соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана и 
другими нормативно-правовыми актами Туркменистана осуществляет 
иные полномочия.

Полномочия председателя велаятской  
избирательной комиссии

Председатель велаятской избирательной комиссии:
- руководит работой избирательной комиссии и обеспечивает 

выполнение возложенных на нее функций;
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- в пределах перечня расходов по подготовке и проведению выборов 
распоряжается материальными ценностями, выделяемыми для 
избирательной комиссии; 

- созывает заседания избирательной комиссии и председательствует 
на них;

-  подписывает решения избирательной комиссии и протоколы ее 
заседаний;

-  дает соответствующие поручения заместителю председателя, 
секретарю и членам избирательной комиссии;

- обеспечивает защищенность избирательных документов;
- получает необходимую информацию от велаятского халк маслахаты 

по вопросам, связанным с подготовкой и проведением выборов;
- контролирует выполнение решений избирательной комиссии;
-  в соответствии с Избирательным кодексом Туркменистана и 

другими нормативно-правовыми актами Туркменистана осуществляет 
иные полномочия.

Полномочия заместителя председателя  
велаятской избирательной комиссии 

Заместитель председателя велаятской избирательной комиссии:
- в отсутствие председателя избирательной комиссии или в случаях 

неспособности выполнять им своих обязанностей, или по поручению 
председателя выполняет его функции; 

- выполняет поручения председателя избирательной комиссии; 
-  осуществляет обязанности в соответствии с Избирательным 

кодексом Туркменистана и другими нормативно-правовыми 
актами Туркменистана, а также иные полномочия в соответствии  
с распределением обязанностей в велаятской избирательной комиссии.

Полномочия секретаря велаятской  
избирательной комиссии

Секретарь велаятской избирательной комиссии:
- организует подготовку документов для проведения заседаний 

избирательной комиссии;
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-  информирует членов избирательной комиссии и других 
соответствующих лиц о проведении заседания избирательной комиссии;

- организует составление планов работы избирательной комиссии, 
контролирует их выполнение;

- обеспечивает подготовку и оформление решений избирательной 
комиссии;

-  подписывает протоколы заседаний и решения избирательной 
комиссии;

-  организует делопроизводство избирательной комиссии, 
регистрирует входящие и исходящие письма;

- выполняет поручения председателя и заместителя председателя 
избирательной комиссии;

- в соответствии с распределением обязанностей в избирательной 
комиссии осуществляет иные полномочия.

Права и обязанности члена велаятской избирательной 
комиссии 

Член велаятской избирательной комиссии имеет право:
-  выступать на заседаниях избирательной комиссии и вносить 

предложения по вопросам, относящимся к полномочиям комиссии;
-  контролировать выполнение постановлений избирательной 

комиссии по соответствующим вопросам; 
-  осуществлять иные полномочия в соответствии с решениями 

избирательной комиссии.
Член велаятской избирательной комиссии обязан:
- в соответствии с решениями велаятской избирательной комиссии 

участвовать в подготовке вносимых на рассмотрение избирательной 
комиссии вопросов; 

- участвовать на заседаниях избирательной комиссии;
- выполнять поручения избирательной комиссии, ее председателя, 

заместителя председателя в рамках их полномочий; 
- в соответствии с законодательством Туркменистана выполнять 

иные функции, установленные решениями избирательной комиссии.
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4. Обеспечение условий работы велаятских  
избирательных комиссий

Органы государственной власти и местного самоуправления, 
политические партии, общественные объединения, учреждения, 
организации, предприятия и должностные лица обязаны содействовать 
избирательным комиссиям в осуществлении своих полномочий, 
в установленном законодательством Туркменистана порядке  
безвозмездно предоставить необходимые для их работы помещения, 
оборудование, транспорт и связанные с выборами сведения,  
рассмотреть поставленные избирательными комиссиями вопросы и не 
позднее трех дней дать по ним ответ.

5. Созыв и проведение заседания велаятской  
избирательной комиссии

Работа избирательной комиссии велаята в основном осуществляется 
в форме заседаний. Заседание избирательной комиссии созывается 
и ведется ее председателем, а в отсутствии председателя или по его 
поручению созывается и ведется заместителем председателя. Также, 
заседание может быть созвано по требованию более половины 
установленного числа членов комиссии. 

На заседании избирательной комиссии велаята имеют право 
участвовать представители политических партий, общественных 
объединений, групп граждан и средств массовой информации, 
наблюдатели, доверенные лица кандидатов. В случае необходимости, 
на заседание избирательной комиссии могут быть приглашены 
представители органов государственной власти и местного 
самоуправления или других организаций.

Секретарь избирательной комиссии заранее извещает членов 
избирательной комиссии и других соответствующих лиц о проведении 
заседания

6. Назначение и регистрация национальных наблюдателей

Согласно статье 6 Избирательного кодекса Туркменистана 
национальным наблюдателем может быть гражданин Туркменистана, 
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обладающий избирательным правом, кроме руководителей 
государственных органов власти и органов местного самоуправления, 
судей, прокуроров, членов избирательных комиссий, кандидатов и 
доверенных лиц кандидатов.

Право назначать национальных наблюдателей принадлежит 
политическим партиям, общественным объединениям, группам 
граждан и кандидатам.

Назначение национальных наблюдателей осуществляют 
политические партии, общественные объединения на заседаниях 
своих местных организаций, группы граждан на своих собраниях,  
а кандидаты после их регистрации.

Назначенный группой граждан национальный наблюдатель 
считается правомочным, если при проведении собрания группы в нем 
принимало участие не менее тридцати человек с избирательным правом. 

На выборах членов Халк Маслахаты кандидаты имеют право 
назначить по велаяту до пяти национальных наблюдателей. На выборах 
национальные наблюдатели регистрируются соответствующей 
велаятской избирательной комиссии. 

Политические партии, общественные объединения, группы граждан 
и кандидаты направляют список своих национальных наблюдателей 
(образец №1 на стр. 63) в соответствующую велаятскую избирательную 
комиссию для регистрации. Велаятская избирательная комиссия 
принимает решение о регистрации национальных наблюдателей 
(образец №2 на стр. 64) и выдает им удостоверения (образец №3 на 
стр. 65).

В велаятской избирательной комиссии используется специальный 
регистрационный журнал (образец №4 на стр. 65) для регистрации 
национальных наблюдателей и в него вносятся данные о национальных 
наблюдателях (фамилия, имя, отчество, день, месяц, год рождения и 
занимаемая должность, наименование назначивших его политической 
партии, общественного объединения, группы граждан, имя кандидата).

В случае нарушения национальным наблюдателем Избирательного 
кодекса Туркменистана и иных нормативных правовых актов 
Туркменистана общепризнанных норм международного права, 
соответствующая велаятская избирательная комиссия вправе отменить 
его официальную регистрацию.
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ОБРАЗЕЦ №1

Избирательной комиссии 
______________ велаята 

Просим Вас зарегистрировать национальных наблюдателей, 
назначенных _________________________________________________
____________________________________________________________

(наименования политической партии, общественного объединения, группы граждан, имя кандидата)

для участия на предстоящих 28 марта 2021 года выборах членов 
Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана согласно 
нижеследующего списка

№ Фамилия, имя, отчество Дата рождения Место работы 
и занимаемая 

должность 

«_____» ______________ 20___года 

Руководитель 
или кандидат  _________________  ___________________________

                            (подпись)                          (имя, фамилия)
            М.П.

Примечание: При отправке списка национальных наблюдателей к списку должны быть 
приложены по 1 цветной фотографии каждого наблюдателя размером 3х4, их объективки и 
другие дополнительные сведения качественного состава.
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ОБРАЗЕЦ №2

РЕШЕНИЕ

избирательной комиссии ____________ велаята

 №_________ от «____» _________ 20___ г.

О регистрации национальных наблюдателей

В соответствии со статьей 6 Избирательного кодекса Туркменистана 
и в целях организованного проведения предстоящих 28 марта 2021 
года выборов членов Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана 
и на основании ходатайств политических партий, общественных 
объединений, групп граждан и кандидатов велаятская избирательная 
комиссия постанавляет:

1. Зарегистрировать национальных наблюдателей, назначенных 
политическими партиями, общественными объединениями, группами 
граждан и кандидатами (список прилагается). 

2. Вручить удостоверения зарегистрированным национальным 
наблюдателям и информацию об их регистрации довести до сведения 
соответствующих организаций политических партий, общественных 
объединений, групп граждан и кандидатов.

Председатель избирательной 
комиссии ___________ велаята ___________  ___________________
                                                  (подпись)                (имя, фамилия) 
                                  М.П. 

Секретарь избирательной 
комиссии ___________ велаята ___________  ___________________
                                                  (подпись)                (имя, фамилия) 
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ОБРАЗЕЦ №3 

ОБРАЗЕЦ №4 

РЕГИСТРАЦИОННЫЙ ЖУРНАЛ
для регистрации национальных наблюдателей в избирательной 

комиссии _____________________ велаята

№ Фамилия, имя, 
отчество

Дата 
рождения 

Место работы 
и занимаемая 

должность 

С какой 
организацией, 

группой граждан и 
кем из кандидатов 

выдвинуть  
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

Секретарь избирательной 
комиссии _____________ велаята ____________  ________________

                                                 (подпись)                (имя, фамилия)

                                  М.П. 
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7. Порядок составления списка участников голосования

Для проведения голосования на выборах членов Халк Маслахаты 
списки участников голосования – избирателей составляются (образец 
№5 на стр. 68) велаятской избирательной комиссией на основании 
сведений, предоставляемых велаятским халк маслахаты.

В список участников голосования – избирателей включаются члены 
велаятского халк маслахаты.

Список подписывается председателем и секретарем велаятской 
избирательной комиссии, скрепляются печатью и доводится до сведения 
населения.

8. Избирательные бюллетени

В соответствии со статьей 70 Избирательного кодекса Туркменистана, 
на выборах членов Халк Маслахаты Центральной избирательной 
комиссией все зарегистрированные кандидаты по велаяту включаются 
в избирательный бюллетень (образец №6 на стр. 69), в котором 
указывается фамилия (в алфавитном порядке), имя, отчество, место 
работы, занимаемая должность (профессия) и местожительство  
каждого кандидата. Избирательные бюллетени печатаются на 
государственном языке.

В соответствии со статьей 50¹¹ Избирательного кодекса 
Туркменистана количество печатаемых резервных избирательных 
бюллетеней не должно превышать пятнадцати процентов от общего 
количества бюллетеней.

Избирательные бюллетени доставляются в помещение для 
голосования не позднее чем за десять суток до дня выборов. 
Избирательные бюллетени являются документами строгой 
отчетности. Порядок подготовки, доставки избирательных бюллетеней  
и отчетности по ним устанавливается Центральной избирательной 
комиссией.

На обратной стороне бюллетеня подписывается председатель 
и секретарь велаятской избирательной комиссии и скрепляется 
печатью избирательной комиссии. Избирательная комиссия несет 
ответственность за сохранность избирательных бюллетеней. 
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Председатель избирательной комиссии при получении избирательных 
бюллетеней у Центральной избирательной комиссии необходимо 
посчитать бюллетени, проверить их качество.

 Акт о выдаче избирательных бюллетеней составляется в двух 
экземплярах (образец №7 на стр. 70), его подписывают представители 
обеих сторон, и скрепляют печатью избирательных комиссий.

Образец избирательного бюллетеня утверждает Центральная 
избирательная комиссия.
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ОБРАЗЕЦ №6

28 марта 2021 года

ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ХАЛК МАСЛАХАТЫ 
МИЛЛИ ГЕНГЕША ТУРКМЕНИСТАНА 

по _______________ велаяту

ИЗБИРАТЕЛЬНЫЙ БЮЛЛЕТЕНЬ

Выберите из кандидатов указанных в бюллетене и 
сделайте отметку напротив фамилий восьми кандидатов за 
кого голосуете!

Фамилия, имя, отчество 
кандидатов  

(в алфавитном порядке)

Место работы, занимаемая должность 
(профессия), местожительство

Примечание: На выборах членов Халк Маслахаты недействительными признаются 
избирательные бюллетени неустановленного образца или если в избирательном бюллетене 
сделана отметка напротив фамилий более или менее чем восьми кандидатов, или не сделано 
никакой отметки, а также в избирательном бюллетене в день выборов отдан голос за выбывшего 
до дня выборов кандидата или дополнительно вписана фамилия.
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ОБРАЗЕЦ №7 

28 марта 2021 года

ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ХАЛК МАСЛАХАТЫ МИЛЛИ ГЕНГЕША 
ТУРКМЕНИСТАНА 

АКТ 
Центральной комиссии Туркменистана по проведению выборов и 

референдумов

О выдаче избирательных бюллетеней

Центральной комиссией по проведению выборов и референдумов в 
Туркменистане для проведения голосования избирательной комиссией 
_________ велаята выдано всего _______ избирательных бюллетеней. 

Акт составлен «_____» _____________ 2021 года.

Выдал: �Секретарь Центральной комиссии  
по проведению выборов и референдумов  
в Туркменистане        _________  ____________________

                                              (подпись)                    (ФИО)

                                        М.П.

Получил: �Председатель избирательной комиссии 
__________ велаятской _________  ____________________

                                              (подпись)                    (ФИО)

                                        М.П.

Примечание: Акт при выдаче избирательного бюллетеня составляется в двух экземплярах, 
и один экземпляр хранится в Центральной избирательной комиссии. Акт составляется 
избирательной комиссией, которая выдает избирательные бюллетени.
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9. Организация и проведение голосования

Голосование на выборах членов Халк Маслахаты организуется и 
проводится в соответствии с требованиями ст. ст. 71 и 72 Избирательного 
кодекса в помещении проведения заседания велаятского халк  
маслахаты.

Голосование на выборах членов Халк Маслахаты организует и 
проводит велаятская избирательная комиссия.

Голосование проводится в специально отведенных помещениях, 
которых должно быть в достаточном количестве оборудованные 
кабины, письменные принадлежности для заполнения избирательных 
бюллетеней (кроме карандаша), определены места выдачи  
избирательных бюллетеней и установлена избирательная урна.

Избирательная урна устанавливается таким образом, чтобы 
голосующие, при подходе к нему обязательно проходили через 
кабины, а также избирательную урну могли видеть члены велаятской 
избирательной комиссии, наблюдатели.    

В день выборов перед началом голосования избирательные урны 
проверяются председателем велаятской избирательной комиссии с 
участием членов комиссии опечатываются и скрепляются печатью.

Велаятская избирательная комиссия составляет акт об опечатывании 
избирательной урны (образец №8 на стр. 73), акт подписывается 
председателем, заместителем председателя, секретарем, членами 
комиссии и скрепляются печатью.

Велаятская избирательная комиссия несет ответственность за 
организацию голосования, обеспечение тайны волеизъявления 
избирателей – участников голосования, оборудование помещений и 
поддержание в них необходимого порядка.

Согласно статье 72 Избирательного кодекса Туркменистана, каждый 
избиратель голосует лично, голосование за других лиц не допускается. 
Избирательный бюллетень выдает избирателю велаятская избирательная 
комиссия на основании списка избирателей по предъявлении 
паспорта или иного документа, удостоверяющего личность. Участник 
голосования, получивший избирательный бюллетень расписывается  
в списке избирателей. 
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Избиратель заполняет избирательный бюллетень в кабине. При 
заполнении избирательного бюллетеня запрещается присутствие 
других лиц, кроме голосующего. 

При выборах избиратель делает отметку в избирательном бюллетене 
в обозначенном месте у фамилии тех восьми кандидатов, за которого 
голосует. 

Избиратель опускает заполненный избирательный бюллетень 
в сложенном виде в избирательную урну. По просьбе избирателя 
ему может быть выдан новый избирательный бюллетень взамен 
испорченного. Испорченные избирательные бюллетени подлежат 
учету, погашению и отдельному хранению. На выборах членов Халк 
Маслахаты досрочное голосование и голосование вне помещения для 
голосования не проводится.
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ОБРАЗЕЦ №8
28 марта 2021 года

ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ХАЛК МАСЛАХАТЫ МИЛЛИ ГЕНГЕША 
ТУРКМЕНИСТАНА 

АКТ 
избирательной комиссии _______________ велаята об 

опечатывании избирательной урны

В помещении для голосования в _______________ велаяте опечатана 
пустая избирательная урна и «____» ___________ 2021 года в _____: 
_____ часов составлен настоящий акт. 

1. Председатель комиссии ________________________  __________
                                                         (ФИО)                      (подпись)

2. Заместитель 
  председателя комиссии ________________________  __________
                                                         (ФИО)                      (подпись)

3. Секретарь комиссии ________________________  __________
                                                         (ФИО)                      (подпись)

члены комиссии:
4. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
5. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
6. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
7. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
8. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
9. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
10. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
11. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
12. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)
13._____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

М.П.
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10. Подсчет голосов и определение результата

На выборах членов Халк Маслахаты велаятская избирательная 
комиссия после голосования членов, участвующих в заседании 
велаятского халк маслахаты, объявляет об окончании голосования и 
приступает к подсчёту голосов.

 В соответствии со статьей 75 Избирательного кодекса 
Туркменистана, после того как председатель избирательной комиссии 
объявил о завершении голосования, избирательная урна открывается 
той же избирательной комиссией. Открывать избирательную урну до 
окончания голосования запрещается. Перед открытием избирательной 
урны велаятская избирательная комиссия считает все неиспользованные 
бюллетени и приводит их в непригодность. В помещении для голосования 
подсчет голосов производится отдельно по каждому кандидату.

На выборах велаятская избирательная комиссия по списку 
избирателей устанавливает общее число участников голосования,  
а также число избирателей, получивших избирательные бюллетени. 
Комиссия уточняет: на основании бюллетеней, находившихся  
в избирательной урне, общее число избирателей, принявших участие 
в голосовании, по велаяту; число отданных голосов за каждого 
из кандидатов; число избирательных бюллетеней, признанных 
недействительными; число погашенных избирательных бюллетеней.

На выборах недействительными признаются избирательные 
бюллетени неустановленного образца или если в избирательном 
бюллетене сделана отметка напротив фамилий более или менее 
чем восьми кандидатов, или не сделано никакой отметки, а также в 
избирательном бюллетене в день выборов отдан голос за выбывшего 
до дня выборов кандидата или дополнительно вписана фамилия.

При возникновении сомнений в действительности избирательного 
бюллетеня вопрос разрешается велаятской избирательной комиссией 
путем голосования. 

Результаты подсчета голосов рассматриваются на заседании 
велаятской избирательной комиссии и вносятся в составляемый по 
велаяту протокол (образец №9 на стр. 77-78). Протокол подписывается 
председателем, заместителем председателя, секретарем и членами 
велаятской избирательной комиссии и оглашается председателем или 
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его заместителем, затем незамедлительно направляется в Центральную 
избирательную комиссию. К протоколу прилагаются имеющиеся 
особые мнения членов велаятской избирательной комиссии, заявления 
и жалобы, поступившие в велаятскую избирательную комиссию о 
нарушениях, допущенных в ходе голосования или при подсчёте голосов.

Копия протокола вывешивается в помещении для голосования 
для всеобщего ознакомления. Кандидат или его доверенное лицо, 
наблюдатель вправе получить заверенную копию протокола велаятской 
избирательной комиссии.

Порядок составления протокола велаятской  
избирательной комиссии

Велаятская избирательная комиссия по велаяту:
- записывает общее число участников голосования в пункте 1  

«Общее число членов велаятского халк маслахаты» протокола; 
- суммируя количество приведенных в непригодность и испорченных 

избирательных бюллетеней, записывает его в пункте 2 «Количество 
приведенных в непригодность избирательных бюллетеней» протокола;

- записывает число получивших избирательные бюллетени членов 
в пункте 3 «Число получивших избирательные бюллетени членов» 
протокола;

- записывает число принявших участие в голосовании членов в 
пункте 4 «Число принявших участие в голосовании членов» протокола; 

- подсчитав общее количество недействительных избирательных 
бюллетеней, записывает его в пункте 5 «Количество признанных 
недействительными избирательных бюллетеней» протокола;

- записывает число поданных за каждого кандидата голосов в 
пункте 6 «Поданные за каждого кандидата голоса» протокола напротив 
фамилии каждого кандидата в отдельной графе «Число голосов».

Также, рядом с этой графой должно быть указано процентное (%) 
соотношение голосов.

Соотношение чисел в пунктах протокола

1) При сложении «Количество приведенных в непригодность 
избирательных бюллетеней» в пункте 2 и «Число получивших 
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избирательные бюллетени членов» в пункте 3 Протокола, их сумма 
должна быть равной общему количеству бюллетеней в акте о выдаче 
избирательных бюллетеней.

2) Количество членов, получивших бюллетени в соответствии 
с пунктом 3 протокола, и количество членов, принявших участие в 
голосовании в соответствии с пунктом 4, часто совпадает.

Однако, если избиратель не получит бюллетень и не опустит его в 
урну для голосования, числа не будут равными, и количество членов, 
проголосовавших в пункте 4, будет меньше.

Когда процент (%) голосов, поданных за каждого из кандидатов, 
удаляется, количество бюллетеней, признанных недействительными 
по провинции, вычитается, и рассчитывается оставшийся процент (%).
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ОБРАЗЕЦ № 9

28 марта 2021 года

ВЫБОРЫ ЧЛЕНОВ ХАЛК МАСЛАХАТЫ  
МИЛЛИ ГЕНГЕША ТУРКМЕНИСТАНА 

ПРОТОКОЛ
велаятской избирательной комиссии о результатах голосования  

по ______________ велаяту

В соответствии со ст.75 Избирательного кодекса Туркменистана, 
велаятская избирательная комиссия установила по _______________ 
велаяту нижеследующее:

1. Общее число членов велаятского халк маслахаты	 _______
2. �Количество приведенных в непригодность избирательных 

бюллетеней                                           _______
3. Число получивших избирательные бюллетени членов	 _______
4. Число принявших участие в голосовании членов	 _______
5. �Количество признанных недействительными избирательных 

бюллетеней                                           _______
6. Поданные за каждого кандидата голоса:

Поряд-
ковый 
номер

Фамилия, имя, отчество кандидатов  
(в алфавитном порядке)

Число 
голосов %
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По результатам голосования на выборах членов Халк Маслахаты 
Милли Генгеша Туркменистана избирательная комиссия ____________ 
велаята постановляет:

1. В соответствии со ст. 5014 Избирательного кодекса Туркменистана 
в нижеуказанных списках восемь лиц считать избранными членами  
Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана по _____________  
велаяту.

1. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

2. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

3. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

4. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

5. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

6. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

7. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

8. __________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и должность избранного члена Халк Маслахаты Милли Генгеша Туркменистана)

____________________________________________________________;

2. Для подведения итогов выборов настоящий протокол направить 
в Центральную комиссию по проведению выборов и референдумов в 
Туркменистане.
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1. Председатель 
  комиссии ____________________________________  ___________
                                          (ФИО)                                    (подпись)

2. Заместитель председателя 
  комиссии ____________________________________  ___________
                                          (ФИО)                                    (подпись)

3. Секретарь
  комиссии ____________________________________  ___________
                                          (ФИО)                                    (подпись)

Члены комиссии:
4. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

5. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

6. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

7. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

8. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

9. _____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

10. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

11. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

12. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

13. ____________________________________________  ___________
                                    (ФИО)                                          (подпись)

М.П.

«____» ____________________ 2021 г.
(дата составления протокола)

Примечание. Протокол при заполнении пишется на обеих сторонах листа с указанием 
количества страниц. К протоколу прилагаются: особые мнения членов комиссии (при 
наличии); поступившие в комиссию заявления и жалобы о допущенных нарушениях в ходе 
голосования или при подсчете голосов.

Один оригинал протокола хранится в велаятской избирательной комиссии, а другой 
направляется в Центральную избирательную комиссию.
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11. Повторное голосование и проведение  
повторных выборов

В случае если на выборах членов Халк Маслахаты число избранных 
членов Халк Маслахаты по итогом голосования по велаяту менее 
восьми, для неизбранного мандата проводится повторное голосование 
среди неизбранных членов на заседании велаятского халк маслахаты в 
тот же день.

Решение о проведении повторного голосования принимается 
велаятской избирательной комиссией.

Порядок голосования определяется Центральной избирательной 
комиссией.

В случае если на выборах членов Халк Маслахаты число избранных 
членов Халк Маслахаты по итогом голосования по велаяту менее 
восьми, и повторное голосование не позволило определить избранного 
кандидата, либо выборы были признаны недействительными, не  
позднее трёх недель после общих выборов назначаются повторные 
выборы.

Повторные выборы членов Халк Маслахаты назначаются Халк 
Маслахаты.

Информация о проведении повторных выборов доводится до 
сведения членов велаятского халк маслахаты и населения.

На повторных выборах списки избирателей составляются  
велаятской избирательной комиссией на основании сведений, 
предоставляемых велаятским халк маслахаты.

Повторные выборы проводятся не позднее, чем в пятидесятидневный 
срок после общих выборов в соответствии с настоящим Кодексом.
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